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rocyaapcTBeHHbIVi arpapHbiii yHnBepcuteT CeBepHOro
3aypasibs

I'IPELIEAEHT‘I:IbIVI ®EHOMEH «PA3BECUCTASA KJ/THOKBA>
B POCCMNCKOM U 3APYBE)XXHOM ANCKYPCAX

B cratbe aHanmu3MpyroTCs IdTambl TpaHchOpMalMHM  IPELEeJSHTHOrO
(deHomMeHa «pa3BecucTas (packumucras) KiokBa» (B nanbHeiiem («Kimoksa») B
poccuiickoM W 3apyOeKHOM JHCKypcax. MarepuaaoM s HCCIIeIOBaHUs
Ha3BaHHOTO ()eHOMEHa MOCHYXWIN 3adHKCHpOBaHHbIe B HaloHanbHOM Kopiyce
PYCCKOTO sI3bIKa TEKCThI aMEPUKAHCKOTO M OpPHUTAHCKOro AMCKypcoB. Hanmume B
3apybexHOM JHcKypce Takoro siinenus, kak «Klyukva», cBumerensctByer 00
aCCUMUJISILHMM TNPELIEEHTHOTO (beHomeHa POCCHICKOTO MPOUCXOXKAEHUSA. B craTtbe
HpECTaBICHBl 0COOCHHOCTH TpaHC(HOPMALMK 3TOTO MPELECHTHOro (eHOMEHa B
3apy0eKHOM AMCKYpCe B OTIMYHME OT POCCHICKOTO JHCKypca. BpeMmeHHbIe pamMKu
(GYHKIMOHUPOBAaHHUSA JAaHHOTO ()EHOMEHA, IPOCICKUBAEMbIE B JAHHOW CTaThe,
O0XBaTbIBAIOT NepHoJ ¢ cepennHbl XIX Beka 10 HACTOSILErO BPEMEHH.

Kniouegnie cnosa: TpenieIeHTHOCTD, TPEICICHTHBIN (PeHOMEH, POCCHICKHI TUCKY]C,
3apyOexKHBIN AUCKYpC, «PazBecucras kirokBay, «Kiroksay, «Klyukvay, «Klyukvification».
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State Agricultural University of Northern trans-Urals

PRECEDENT PHENOMENON “RAZVESISTAYA
KLYUKVA" IN RUSSIAN AND FOREIGN DISCOURSES

The article is devoted to the analysis of the precedent phenomenon
“Razvesistaya klyukva” (“Klyukva”). An attempt was made to analyze the stages of
the transformation of this precedent phenomenon in Russian and foreign discourses.
The material for the study of the case-study phenomenon of “Klyukva” was the
publications and advertising texts of American and British discourse recorded in the
National Corps of the Russian Language. The presence in the foreign discourse of
such a phenomenon as “Klyukva” indicates the assimilation of a precedent
phenomenon of the Russian origin. The article presents the features of the
transformation of this precedent phenomenon in the foreign discourse, in contrast to
the Russian discourse. The time frame for the functioning of this phenomenon,
traced in this article, covers the period from the middle of the XIX century to the
present.

Keywords: precedeness, precedent phenomenon, Russian discourse, foreign
discourse, “Razvesistaya klyukva”, “Klyukva”, “Klyukvification”.

! tOmus BrnagumupoBHa POrosMHHMKOBA, CTapLimii mperofasaresb Kadeapbl WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB
TOCYIapCTBEHHOTO arpapHoro yHusepcutera Ceseproro 3aypansst (DI’ 5OY BO TAY Ceseproro 3aypanbs).
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JlanHas crarThsi IMOCBAIIEHA aHAIM3y NpEIEeAeHTHOro (eHoMeHa
«Pa3Becucrast KIIIOKBa». AKTYaJbHOCTh HCCJIEIOBaHUS 0OYCIIOBJICHA
0CcOOCHHOCTSIMH (DYHKIIMOHMPOBAHHUS JAHHOTO MPELeIeHTHOro (hpeHOMeHa B
poccuiickoM u 3apyOekHOM mIHcKypcaX. HaydHas HOBH3Ha COCTOHWT B
KOMIUIEKCHOM ~ aHaJiu3e TpaHchopMmanuu TpeleAeHTHOro  (eHomena
«PasBecucrast xiokBa». llenb crarbm — BBISIBIEHHE OCOOEHHOCTEH
(YHKIIMOHMPOBAHUSI PAcCMaTPUBAEMOI0 MPEIEJCHTHOTO (EeHOMEeHa B
POCCHICKOM U 3apy0eXHOM JIHCKypCax.

IIpeneneHTHOCTS ¢ pa3HBIX MO3ULUN H3yuye€HAa MHOTOYHCICHHBIMU
uccienoBarensima - (J[.B.  Baraea; JI.b. Tymkos; W.B. 3axapeHko;
IO.H. Kapaynos, H.M. Koctomapos, B.B. Kpacusix, C.JI. Kymnepyk,
E.A. Haxumosa, IO.E. IIpoxopos, I'I. Cnpmukun, FO.A. Copokus,
A.E. Cynpyn u np.). OcHoBomonararomas Je(QUHUINS MPHHAIICKHUT
1O. H. KapaynoBy: «mperneneHTHbIe TeKCTh — (1) 3HaYMMBIC UTS TOM WK
WHOHM JINYHOCTH B ITO3HABATEIbHOM M AMOLMOHAIBHOM OTHOLICHUSX, (2)
HMEIOIINE CBEPXIMYHOCTHBIN XapaKTep, T.€. XOPOILIO U3BECTHBIE IIUPOKOMY
OKPYKCHMIO JAHHOW JIMYHOCTH, BKJIIOUas €€ MpPEIIECTBEHHUKOB U
COBPEMEHHHUKOB, M, HakoHel, Takue (3), oOpameHue K KOTOPBIM
BO30OHOBIISIETCSl  HEOJHOKPAaTHO B JIMCKypce  JaHHOH  SI3BIKOBOM
nuyHoctuy» [Kapaynos, 1987, c. 216]. Crnenyroomuid 3Tan ucciaeT0BaHUs
MIPEHEICHTHOCTH OTPaXXeH B OIPENENICHUH TIPELEACHTHOro (eHOMEeHa
B.U. 3axapeHKO: «OCHOBHOHM (SIICpHBIM) 3JIEMEHT KOTHHUTHUBHOH 0a3bl,
TIPEACTABISIIONINHA CO00M COBOKYITHOCTh 3HAHUM W TIPEICTaBICHUH BCEX
TOBOPSIIMX HAa JAHHOM si3bIKe» [3axapeHko, 1997, c. 82]. BepOanbHbIit
acnekt npezcrasieH J.b. ['yIKOBBIM: «BS3aHHOE WX C IIUPOKO U3BECTHBIM
TEKCTOM, OTHOCSILIUMCS, KaK NpPaBWJIO, K YUCIYy HpPELENeHTHBIX, WINH C
CUTyalllel, MHUPOKO HM3BECTHOM HOCUTENSM s3bIKa U BBICTYMAIOLIEH Kak
NpeLeACHTHAs, HMEHH-CUMBOJA,  YKa3bIBAIOIEI0O HAa  HEKOTOPYIO
STAJIOHHYI0 COBOKYIIHOCTb OIpeneNeHHbIX KkadecTB» [['yaxos, 2003, c.
108]. Ocobo axTyanbHBI HCCIICIOBAaHHUS IPELEICHTHOrO (EeHOMEHa B
KpPEOJIM30BaHHBIX TEKCTaX: B KapHKAaType, HMHTEPHET-KOMUKCE, KOMHKC-
CTpuIe, MeMe, NOJIUTUYECKOM IIIaKare, AeMoTuBarope, sasaiice [Hexypa,
2012, c. 47]. IlpeueneHTHOCTb B KpPEOIM30BAHHBIX TEKCTaX H3ydyeHa
E.B. IMycrposoii,  M.b. Bopommunosoit, JLLA.  Mapauesoii,
K.B. 3noxazoBeiM, P.T. CagyoBsmm u gap. JILA. Mapauesa mnpennaraer
MIOHMMAaHHE BU3YyaJdbHON MPELEAEHTHOCTH KaK «XpaHSIIUEecs B IaMATU
YICHOB COLMOKYJIBTYPHOTO OOINECTBa LENbHBbIE WM (pparMeHTapHbIe
KapTHHOIOJ00HbIE 00pa3bl BH3YaJbHBIX M BepOaJbHBIX MPOM3BEACHHMH,
HeBepOaJIbHOTO MOBEACHUS OT/JEIBHBIX JINYHOCTEH WM COLMAIBHBIX TPYIII
1 o0pasel mpeaMeTHOro Mupa» [Mapnuesa, 2012, c. 42]. OnpenencuHue
P.3. Hazaposoii u M.B. 3onotapeBa oTpakaeT COBPEMEHHYIO TOUKY 3pPEHUS
Ha TPELENEHTHOCTh:  «IpEHEACHTHbIE (EHOMEHBI —  IIEJOCTHBIC
CEeMUOTHYECKHE EIUHMIIBI S3bIKOBOW CHCTEMBl, OOBEKTHBU3UPYIOLIHECST B
peuu depe3 ameNsIMI0O K IMPOLUIOMY SIBIEHUIO J€HCTBUTENBHOCTU H

160



NO 1 (40) 2020

oOnajiaronye IeHHOCTHOM 3HAaYMMOCTBIO Kak JUIl OT/AENBHO B3STOM
SI3BIKOBOM JINYHOCTH, TaK BIUIOTH M JUISl JMHT'BOKYJIBTYPHOTO COOOIIECTBA B
nenom» [Hazaposa, 2017, c. 29]. OcoOblif uHTEpEC sl JTaHHOTO
WCCIIEJIOBaHUSI COCTABISIIOT YHHBEPCAIbHO-TIPELE/ICHTHRIE (DEHOMEHHBI, T.C.
«W3BECTHBIE JIOOOMY CpelHeoOpa3oBaHHOMY YEJIOBEKY M BXOISIIUE B
YHUBEPCATBHYIO KOTHUTHBHYIO 6azy 00111eueI0BeYECKOM
kyaesTypbl» [Kocmapckas, 2012, c. 75-76]. B.Il. BbuieBckuii 00001
BBIJIEJICHHBIE PSIJIOM UccienoBarTeneld pyHKINN NperneaeHTHbIX (PeHOMEHOB
[beueckuit 2016, c. 109]. BonbIMHCTBO aBTOPOB BBIACIAIOT CIEAYIOLIHE
OCHOBHBIE MpPU3HAKH TPELEACHTHBIX ()EHOMEHOB: |) WHBAPHAHTHOCTH;
2) BOCHPOM3BOAMMOCTH; 3) KIMIIMPOBAHHOCTh, 4) OTaJOHHOCTh U
5) akcuoyioruueckas MapkupoBaHHOCTh [Hazaposa, 2015, c. 20].

Poccuiickuii nmepeBoaumk, KyneTyposor u uctopuxk K.B. [lymenko
TOBOPHUT 00 YHOMHHAHUHU B «MOCKOBCKHX BEIOMOCTSIX» 16 HOs10pst 1871 T
M. KarkoBeiM «Packumuctoir kmokBb»: «IlaxHyno Ha Hac TeMHu
OJa)XeHHBIMH BpEMEHaMH, Korja (paHIly3CKHH TYPUCT paccKasbIBaj, Kak
oH B Poccum cupen a I’ombre d’une klukva...» (o ceHbIO KITIOKBBI)».
K.B. /lymeHko NpUBOAMT M JpPyTHe CIlydyaW YHOTPEOJEHUs 3TOro
npeneneHTHoro gpenomena: «...0mars de moujiks russe [pycckue My»KHKH|
CHIT TIOJl TEHBIO pa3BECUCTOW KIIOKBBI M 3alUBAIOT JIOMTH W30bI
CTakaHaMH ropsiaero camoBapa» («Beck», 1907, Ne 8); «Panbmie Poccus 3a
TPaHMIEH CIaBUIIaCh KaK CTpaHa, IJe I10J] TEHBIO Pa3BECHUCTON KIIFOKBBI
KpECThsIHE MBIOT HAITUTOK, Ha3bIBaeMblil caMmoBapoM...» («HoBoe Bpemsi», 6
ceHT. 1908); «Ilomyunnach Ta pa3BecUCTas KIIOKBA, IOJ MPOXJIAJHON
CEHBIO KOTOPOH (PpaHIy3CKHE POMAaHUCTHI JTOOPOrO CTaporo BpEeMEHHU
JOOMIN co3eplarh PYCCKOrO YeJIOBEKa OT/ABIXAIOIIMM 32 CaMOBAapOM B
nonyaeHHywo xapy» («CoBpemeHHBIH Mupy», 1908, Ne 10). B 1910 r. B
neece «JI1oboBb pycckoro kazaka» b. Ieiiepa repounst cuzjena mon
«pa3BECUCTHIMHU CYYBSIMH CTOJIETHEH KIIOKBBIY [/lyII€HKO, 2JIEeKTPOHHBII
pecype, dushenko.ru].

Ipeunenentuniii  ¢enomen  «Pa3Becucrass  KJIOKBa» B
poccuiickom auckypce. TonkoBwlii crnoBaps C.M. OsxeroBa ompenaensier
UAMOMaTHYECKOe BhIpakeHne «Pa3BecucTas KIIIOKBa» KaK MPOHUYHOE — O
4eM-ITM00 COBEPILEHHO HENPaBIONoJ00OHOM M OOHApy)XHMBAIOIIEM IOJHOE
HE3HAaKOMCTBO ¢ mpeameroM [Oxeros, slovar-ojegova.ru].

Wnroma comepxuT B cebe OKCIOMOPOH: HHU3KOPOCHBIH (2-3 cM)
CTEJIOLIUICS 10 OOJOTHOW KOYKE KYCTHK KJIIOKBBI HUKaK HE MOXET OBITh
passecucteiM. E. M. IlepueB B cBoeii crathe ccbutaetcs Ha Oxford Russian
Dictionary: CTEpeOTHUITHOE BOCIPHITHE Halleld CTpaHbl WHOCTpPaHIAMU
[02.02.2007]. B npyroit crarbe, MOCBALIEHHOW BBICTABKE OMUCAHUM,
pucyHkoB 1 (ortorpaduii nHOCTpaHneB, nocemasmux MockBy ¢ XV Beka,
JlaeTcst MoApOOHBI KOMMEHTApHH, CoJieprKalliiii BeipaxkeHue «Razvesistaya
klyukvay [Ilepues, 2011, c. 72]. M. JI. JlanteBa B MmoHOrpaduu ««Csoe» n
«YyXxo0e» B KOTHUTUBHO-JIMCKYPCUBHOM TIPOCTPAHCTBE PYCCKOW (ppazeMHUKn»,
onmpasick Ha koHuenuuio B. H. Tenms o «BbIsIBIEHNH KyJIBTYpHOI 3HAYMMOCTH
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(pazeosoru3MoBy, XapaKTepru3yeT OHOCTPYKTYPHOE BbICKa3bIBaHHE «BoT Tak
xmokBaly [Jlantepa, 2016, ¢. 32].

«PazBecucras kimokBa» B HanpoHaabHOM KOpITyce pYCCKOTO SI3bIKa
3a nepuoz ¢ 2000 mo 2019 ron 3aduxcupoBana B 52 myOnukauusx. beum
BBIJICIICHBI CJICTYIOIINE HX OCOOSHHOCTH.

1. Tpaduyuonno wupoko ucnomvsyemcsa 6 Poccuu ons onucanus
OWUOOK O POCCULCKOT 0eliCMEUMenbHOCIU, OONYWEeHHbIX UHOCIMPAHYAMU.
«Ecmu ydecTh Bce CKa3aHHOE, TO pSJIOM C JIMKOBUHHBIM DPacTEHHEM,
BBIPALICHHBIM U3 peryisipHbix coobmenuit OOH mbuikuM BooOpakeHHueM
JKYPHQIUCTOB, IIOJIMTMKOB ¥ MAacCOBBIX CTHXMHHBIX MHIpaHTo()oOOB,
pa3BecucTass KJIIOKBA BBHIIVISIUT HE CTOSIIEMY HOMHHAHHS 3aypsiIHBIM
YKpPOIIOM C JIa4HOM oroponHoii rpsaku (Poccus — Benmkas MUTpaliMoHHast
nepxasa // «3HaHue-cuiiay, 2014).

2. ITlpoucxooum cmuiciogoe pazgumue 00paszd, Xapakmepucmurda
POCCULICKOU OeticCBUMENIbHOCU He UHOCMPanyamu, a dcumenamu Poccuu.
«[leyasbHO TOJBKO, YTO M3-3a ITOTO CTPEMJICHHMS Ha CTpaHMIax Bamiero
JKypHaJIa BCE dallle NPOU3PacTacT pa3BecHCTasl KIIIOKBA, a MHOW pa3 u
MIPOCTO COpHAasi W jAaxe simoBuTas TpaBay (Bmaanmup Skobcon. Ilucema
yurtareneit // «3Hanue — cunay, 2005).

3. Xapaxmepucmuxa HeK020 «NPOOYKMay Hawumu
coomeyecmeennukamu. 3.1. @omoepaguu. «HukntuHbl QoTorpadum,
¢dororpaduu  pok-koHneproB, Kpemib, Kakue-TO  IEPKBYIIKH U
MPOCEJIOUHbIE JIOPOTH, M TYT JKE€ — CTPaHHbIE HOCTMOJEPHHUCTCKHE
KapTHHKH. ... Koneuno, KJIIOKBA, HO KJIIOKBa JIOBOJIBHO
npodeccronanbaast. Hy xopoio, mu3aifH — He Haml npoduib, MOCMOTPUM
TekcThl...» (B. Bemoycora. Ilo cyb66otam He crpenso (2000)).
3.2. Teampanvnvie nocmanosku. «Ceituac yacel Ha cranuuu Jles ToncToii
MOKa3bIBAIOT TOJNbKO 53T0 BpeMmsa. KuawkBa roma B 1910 rony B
nerepOyprckom  tearpe «KpuBoe 3epkano»  coCToslach  IpeMbepa
naponuitHoi meecel bopuca Ieitepa «JIt060Bs pycckoro kasaka»... C Tex
1op pa3BecucTasl KJIIOKBA IPOYHO IOCEIMIach B OCIJIETPUCTHKE W
xypHanuctuke» (B. Boikos, O. [lepkad. Knura Beka (2000)). 3.3. Qunvmer.
«B 2000-M BKIIOUMI B CBOM aKTHUB YK€ MOJIHYIO0 axuHero — «Kocmuueckue
KOBOOM», TIJe CIOJKeTHasi KJIOKBAa OpPraHMYecKH coderanach ¢
MOCPEJICTBEHHONW UTPOM M pekuccepckuMu Hakiankamu (M. OuakoBckasi.
Kmuar HerByn oxynyncs B wucroputo // Tpyn-7, 2007.02.10). Beum
OoOHapy»XeHBI cieayronme (opMmbl: JyOOYHAs MHUXAJIKOBCKas KITFOKBA,
HCTOpUYECKAsh  KJIIOKBA, KJIIOKBA  KJIIOKBEHHAs, pycCKas  KJIIOKBa,
pasBecucTasi MelloJpamMarhyecKkas KIIOKBa, KItokBa mpo 11 ceHTsOps,
yBecHUCTas KJIFOKBA, IPAaBOCIaBHAsK KIIOKBA.

4. «Kniwokea» npuobpemaem 3nauenue «aoducey. «UyTb-uyTh
TOBOPAT O KaH/AWAATaxX B MPE3HUJICHTHI, @ BCE OCTAIBHOE — JIM00 HOBOCTH U3
MIPOBHMHINH, JTNOO 3apydeskHasi «kiaokBay» (E. Auncumo. HoBocth aHsi:
HoBocteit HeT! // Komcomonbckas npasna, 2004.02.02).
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Oco0oro BHUMaHHS 3aCIy>KUBAET BBIPAKEHHE «KOMMYHHKATHBHAS
kmokBa». 0. E. Ilpoxopos, U. A. CrepHun B cBoeil padote «Pycckme:
KOMMYHHKAaTHUBHOEC  IIOBEACHHE»  XapaKTepH3yHOT  [OCOOMs 10
MEXIIYHAPOJHOMY JICJIOBOMY OOILCHUIO M TOBOPST: «HEPEOKO LICHHBIC H
OCTpPOYMHBIC HAOTIONCHHS HaJl OTCIBHBIMIA OCOOCHHOCTSAMHU OOIICHHUS TEX
WM WHBIX HapoJ0B, 3a0aBHbIE (DaKThI, BO-IIEPBBIX, KpaiiHe HEIOJIHBI, BO-
BTOPBIX, OOBIYHO COBEPILEHHO OECCHCTEMHBI, & TaKXe COoJep)KaT MHOTO
MIPOTUBOPEUNH, YCTAapeBIINX CBEJICHWH, HEKPUTHYECKH II€pPErUCaHHBIX
MOJNIOKEHUH W3 KHUT MPEAIICCTBEHHUKOB, a 4YacTO IPOCTO COAEpIKaT
rpyOBIe OMMOKHM, TOCKOIBKY OCHOBAHBI Ha YHCTO CYOBEKTHBHOM OIIBITE
aBTopa (IT0Iy4acTcss KOMMYHUKATHBHAS KJIOKBA, HEPEIKO BBI3BIBAIONIAs
CMeX y HOCUTeNIeH OmHUChIBaeMoi KynbTyphl)» [[Ipoxopos, 2006, c. 10].

Ipeunenentuniii  ¢enomen  «Pa3Becucrass  KJIIOKBa» B
3apy0e:kHOM JucKypce. B crarbe anammsupyercs OpuTaHCKHH U
aMepUKaHCKuil quckype. TpaHcauTepanus siBieHus «Pa3Becucras KIFOKBay
CBHACTEIBCTBYET O CICAYIONIMX JTallaX ero pasBUTHS IIPH Iepexole B
3apyOeKHBII TUCKYPC.

1. Cozoanmvie  poccuiickumu  asmopamu  mamepuaivl — O0is
auenoszeiunou ayoumopuy. OOpMUpPOBaHNE TIOHATHUS «KITIOKBH(UKAIINN,
CONPOBOYK/ICHUE TPHJIATaTeIIbHBIM «IOJIOKHUTENbHBII». «Cranberry Fields
Forever (The Sounds of Positive Klyukvification)» (C. Apwmeiickos.
russianuniverse.org  20.02.2015). B OpuranckoM amcKypce Oblia
obHapyxena ¢opma «klyukva» 6e3 Tpancdopmanmii, B TO BpemMs Kak B
AMEPHUKAaHCKOM JIUCKYpCE MOXHO BCTPETUTh pPa3HOOOpa3Hble (OPMBbI:
russophobe/russophile klyukva, intentional/unintentional klyukva, high
concentration/low concentration klyukva.

2. Cosz0anHble  pocculicKUMYU — ABMOpamMu  mamepuanvl — 01s
PpyccKoasbluHOl ayoumopuy. XapaKTepUCTHKa (QHUIBMOB, KOMIBIOTEPHBIX
urp. TpaHciuTepamnusi BMECTO TIEpeBO/ia CJIOB Ha aHTIIMKACKHHA s3bIK. Red
Alert 3. «Ostorozhno, klyukva! Soviet March» (youtube.com 30.04.2016).
Racing Comrade! [Imampanca, nick] «This game is full of
klyukva» (kongregate.com 9.08.2016).

3. Coszoanuvle UHOCMPAHHLIMU — ABMOPAMU  MAMEPUATbL OIS
DPYCCKOAZLIYHOU ayoumopuu. XapakTepucTHKa  MyOJIWKanuid B
aamosi3eraHbIXx CMU o Poccmn. [PachPachis, nick.] «Typical Hollywood
klyukva» (englishrussia.com 05.10.2007). «I think the Communist
symbolism is a combination of «klyukva» and general ignorance of
Russian history» (alternatehistory.com 26.02.2017).

4. Coz0auHvle UHOCMPAHHBIMU —AGMOPAMU  MAMePUarvl O
auenoasviunoti  ayoumopuu. TpaHchopmanus 3HAYEHHS B «MHD».
«Klyukva - funny myths about Russia» (Joseph Roberts. quora.com
25.09.2016). [Branthar, nick.] «A dangerously high amount of klyukva is
what bothers me» (reddit.com 10.08.2015). «Just Another Russian Radio
(without Klyukva)» (modsfallout4.com 25.11.2015).
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CoBpeMeHHOE ynorpebieHne yKe HE COOTBETCTBYET
opurnHanbHOMYy  ompenenennto. P. A, Camzmepc ccputaetcs  Ha
tepmuHonoruio A. C. ApwmeiickoBa (russianuniverse.org 25.02.2014).
«KimokBay  (klyukva) — KOMOHMHAIMsS HMHOCTPAHHBIX KYJIBTYPHBIX,
WCTOPUYECKHX, JIMHIBUCTHUECKHX M OBITOBBIX cTepeoTHioB o Poccunm
(pycckux) u onmcanue Poccum (pycckux) B JyOoduHOM cTHiIE (T.C.
MIPUMHUTUBHO, BYJIBI'apHO, C HEBBICOKMM XY O’KECTBEHHBIM JIOCTOMHCTBOM).
«Kniokeoti» B HACTOSILIEE BPeMsl HA3bIBAIOT HUCIONIB30BAaHHE TAaKHUX
arpuOyTOB  JUI  ONKMCaHUs M XapakTePUCTHKH  POCCHHICKOM
JeWCTBUTENBHOCTH, Kak «Boxaka», «Marpemkay», «lllamka ymranka» u 1p.
«Knroxsuguxayus»  (klyukvification) - mpomecc coszmanus 0coboro
CTEPEOTHUITHOTO MTOBECTBOBAHUS, HCIONB3Ys KYIbTypHbIE 00BEKTEI Poccun
1 KOHILIENITH B OIpeeNeHHON MaHepe (IIpeyBelnueHHe, HUCIOIb30BaHUE B
HENpaBHUJIBHOM KOHTEKCTE U 1p.) [Saunders, 2017, p.163].

Takum oOpazoM, TIpemeleHTHOE BBICKa3biBaHHEe «Pa3Becucras
(packumucras) KIIOKBa» TpaHCHOPMHUPYETCS Ha MPOTSHKEHHUH JOJITOTO
repuoyia, MosSBUBINUCH B cepeanHe XIX Beka BO (paHIy3CKHX TEKCTax. B
poccuiickoM muckypce «KitokBa» IpuMeHSeTCS Ui XapaKTepPHCTHKH
CTEPEOTUITHOTO BOCIIPUATHS poccuiickoi JIEACTBUTEIBHOCTH
WHOCTpPAHLIAMH, a TAaKXKe CaMUMH JKUTENISIMH Hallleil cTpaHbl; A1l ONMHUCaHUs
¢ororpaduii, TearpanbHBIX TOCTAHOBOK, IO OTHOIIEHHIO K (pHiIbMaM 4acTo
MIPUMEHUMO JJaHHOE IIPElEe/ICHTHOE BBICKa3bIBaHNE;, aAHAIM3MPYEMBIH
(¢eHOMEH TpHOOpeTacT B HEKOTOPHIX TEKCTaX 3HAYCHHE <(JIOXKB).
Tpanciautepanus (eHoMeHa Ha AHIIMIICKOM S3BIKE, PACIPOCTPAaHEHHE B
aMepUKaHCKOM M OpHTaHCKOM JHCKypce, (opMmMHpoBaHHEe (eHOMEeHa
«KITFOKBU(HKALS» - 9TANbl TpaHC(HOPMAIINN aHAIN3UPYEeMOro eHOMEHa B
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